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Isoleringsplåt,
sida

Plate,
side

Seitenblech Tõle,
cõté

579 216 311

Tõle,
couverture

Tõle,
fond

Tõle,
derrière

Tõle,
frontale
superiéure

Deckelblech

Bodenblech

Rückseitenblech

Frontblech,
oberes

Frontblech,
mittleres

Frontblech,
unteres

Clips M5

Schraube
MCS 5x12

Deckel
Ø56/56 mm

Plate,
upper

Plate,
bottom

Plate,
back

Plate,
front upper

Plate,
front middle

Plate,
front lower

Clips M5

Screw
MCS 5x12

Cover
Ø56/56 mm

Isoleringsplåt,
tak

Isoleringsplåt,
botten

Isoleringsplåt,
bakre

Isoleringsplåt,
front övre

Isoleringsplåt,
front mellan

Isoleringsplåt,
front nedre

Clips M5

Skruv
MCS 5x12

Propp
Ø56/56 mm

579 217 311

579 218 311

579 220 311

579 219 311

579 222 403

579 221 311

912 044 001

909 141 402

546 323 401

Tõle,
frontale
intermédiaire

Tõle,
frontale
inférieure

Clips M5

Vis
MCS 5x12

Couvercle
Ø56/56 mm
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912 789 001Magnet Magnet Magnet Aimant

Clips 4,2

Étiquette
CTC

Étiquette
950

Clips 4,2

Aufkleber
CTC

Aufkleber
950

Clips 4,2

Decal
CTC

Decal
950

Clips 4,2

Dekal
CTC

Dekal
950

912 791 001

579 434 401

579 435 401
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579 240 301Instrumentpanel
kpl.

Instrument
panel
compl.

Instrumenten-
panel
kompl.

Composants
du tableau
électrique

Tôle,
panneau

Étiquette,
panneau

Interrupteur,
vert

Interrupteur,
pompe

Interrupteur,
thermostat maxi

Thermostat maxi
de sécurite

Plåt, panel

Dekal, panel

Strömställare,
grön

Strömställare,
pump

Strömställare,
STB

Maxtermostat

Mutter,
maxtermostat

Huv,
maxtermostat

Driftstermostat

579 234 301

579 232 301

912 435 401

908 866 001

909 401 001

912 701 401

908 690 401

558 037 401

908 723

Blech, Tafel

Aufkleber,
Tafel

Écrou,femelle
de fixation de
thermostat maxi

Capot,
thermostat maxi

Thermostat de
fonctionnement

Schalter,
grün

Schalter,
Pumpe

Schalter, Sicher-
heitstemperatur-
begrenzer

Sicherheits-
temperatur-
begrenzer

Mutter, Sicher-
heitstemperatur-
begrenzer

Haube, STB

Betriebs-
thermostat

Plate,
panel

Decal,
panel

Switch,
green

Switch,
pump

Switch,
temperature
limiter

Maximum
thermostat

Nut,
maximum
thermostat

Cover,
maximum
thermostat

Operating
thermostat
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558 857 401Termostatratt Thermostat
knob

Drehknopf-
deckel

Bouton de
thermostat

Tôle,limiteur
de temp.
min 55° C

Lampe temoin,
rouge

Porte fusibles

Fusible

Thermomètre

Boîte de
tôle

Étikette,
connexion
électrique

Bornier
12 p

Bornier
8 p

Blech,
Temp begr.
min 55° C

Störlampe
rot

Sicherungs-
halter

Sicherung

Thermometer

Blechkasten

Aufkleber
El.-anschluss

Klemmleiste
12 P

Klemmleiste
8 P

Plåt, temp.-
begr. min 55°C

Glimlampa,
röd

Säkringshållare

Säkring

Termometer

Ellåda,
plåt

Dekal,
elinkoppling

Kopplingsplint,
12 p

Kopplingsplint,
8 p

579 236 401

912 635 402

908 872 001

912 440 001

909 682 401

579 231 301

579 235 301

909 622 001

909 618 001

Plate,
temp range
min 55°C

Lamp,
red

Fuse holder

Fuse

Thermometer

Plate
casing

Decal,
el. wiring

Terminal block
12 p

Terminal block
8 p
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579 237 401Kabel,
oljebrännare

Cable,
oil burner

Kabel,
Ölbrenner

Câble, brûleur
à huile

Passage de
câble, gris

909 455 001Kabeldurch-
führung

Cable inlet,
grey

Kabelgenom-
föring, grå
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579 211 401Sotlucka
kpl.

Cleaning door,
compl.

Reinigungstür,
kompl.

Porte de
nettoyage,
compl.

Tôle, porte
de nettoyage

Tôle, écran
protection

Isolation

Joint
d’étancheité

579 212 401

579 208 401

579 214 401

579 213 401

Blech,
Reinigungstür

Plate,
cleaning door

Plåt,
sotlucka

Brännplåt

Isolering

Packning

Burner plate

Insulation

Sealing

Abschirmblech

Isolierung

Dichtung
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579 242 401Baffelplåt Baffle plate TôleBaffelblech

Tôle
dérouillée

Écrou

Étanchement
tube à fumée

Baffelblech,
Edelstahl

Mutter

Dichtung,
Rauchrohr

579 243 401

579 247 401

912 807 001

Baffle plate,
stainless steel

Nut

Sealing,
exhaust pipe

Baffelplåt,
rostfri

Mutter

Tätning,
rökrör
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579 413 301Krok Baffle
tool

Baffel-
werkzeug

Crochet
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578 673 401Pump Pump Pumpe Pompe

Värmeväxlarpaket
kpl.

Mikrobrytare

Växelventil

Värmeväxlare

Låsbricka,
mikrobrytare

Rör,
varmvatten

Rör,
kallvatten

Rör,
framledning

Rör,
retur

579 250 301

912 857 001

912 856 001

912 855 001

912 872 001

579 253 401

579 252 401

579 249 401

579 251 401

Échangeur de
chaleur, compl.

Micro-
interrupteur

Soupape de
changement

Échangeur de
chaleur

Rondelle
arrêtoir,
micro-
interrupteur

Tube,
d’eau chaude

Tube,
d’eau froide

Tuyau
d’alimentation

Tube,
retour

Wärmeaus-
tauscher  kompl.

Mikroschalter

Wechselventil

Wärmeaus-
tauscher

Arretierungs-
scheibe,
Mikroschalter

Rohr,
Heisswasser

Rohr,
Kaltwasser

Rohr,
Vorlauf

Rücklaufrohr

Heat exchanger
package, compl.

Micro switch

Reverse valve

Heat exchanger

Locking washer,
micro switch

Tube,
hot-water

Tube,
cold water

Tube,
primary flow

Return pipe
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579 254 301Rör, pump-
ventil

Rör, retur-
värmeväxlare

Vinkelkoppling

Förminskning
22X18

Påfyllningsventil

Förminskning
15X12

Stödhylsa
12X1

Stödhylsa
15X1

Mutter
¾”-19 mm

Packning
½”

579 255 401

578 603 401

911 109 402

912 858 401

911 109 401

910 624 402

910 624 401

912 859 401

912 375 409

Tube,
pump valve

Rohr,
Pumpenventil

Tube,
piston valve

Tube, retour-
échangeur de
chaleur

Coude

Manchon de
réduction
22X18

Robinet de
charge

Manchon de
réduction
15X12

Douille
12X1

Douille
15X1

Écrou
¾”-19mm

Joint
½”

Rücklaufrohr,
Wärmeaustauscher

Winkel

Hülse,
Verkleinerung
22X18

Fullventil

Hülse,
Verkleinerung
15X12

Stützhülse
12X1

Stützhülse
15X1

Mutter
¾”-19mm

Dichtung
½”

Return pipe,
heat exchanger

Angle

Socket,
reduction
22X18

Fillet valve

Socket
reduction
15X12

Sleeve
12X1

Sleeve
15X1

Nut
¾”-19mm

Gasket
½”



179 830 13  01-01
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912 375 403

912 375 410

Packning
¾”

Packning
1”

Gasket
¾”

Gasket
1”

Dichtung
¾”

Dichtung
1”

Joint
¾”

Joint
1”



179 830 10  00-01
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912 757 401Dykrör med
clips

Sensor tube
with clips

Tube,plongeur
avec clips

Tauchrohr
mit Clips

Connexion de
pompe
3/4”x11/2”

912 775 401

912 335 401

912 334 401

912 762 401

912 763 401

912 765 401

912 766 401

912 785 401

579 433 301

Pumpennippel
3/4”x11/2”

Pump adapter
3/4”x11/2”

Pumpanslutning
3/4”x11/2”

Rondelle de
joint

Ecrou
R 11/2”

Bac d’expansion

Accouplement
bac d’expansion

Manomètre

Soupape
d’évacuation
avant
7115-0046-301

Dichtung

Überwurfmutter
R11/2”

Expansions-
gefäss

Adapter,
Expansions-
gefäss

Manometer

Entleerhahn
vor
7115-0046-301

Sealing

Nut
R 11/2”

Expansion tank

Adapter,
expansion tank

Pressure
gauge

Draining valve
before
7115-0046-301

Packning

Mutter
R 11/2”

Expansionskärl

Koppling,
expansionskärl

Manometer

Avtappningsventil
före
7115-0046-301

T-koppling

Väggfäste

Accouplement
T

Chaise-
console

T-Stück

Wandkonsole

T-adapter

Wall mounting
plate
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912 786 401Lock Cover Deckel Couvercle

Soupape
d’arrét

Tube
d’écoulement

Douille

Tuyau à
air

Pince

912 594 401

579 241 401

910 624 401

912 811 401

912 787 401

912 842 401

912 809 001

Sicherheits-
ventil

Ablaufrohr

Stützhülse

Luftschlauch

Schlauch-
klemme

Safety valve

Safety valve
pipe

Sleeve

Air inlet
hose

Hose clip

Säkerhetsventil

Spillrör

Stödhylsa

Luftslang

Slangklämma

Anslutningsstos,
luft

Connecting piece,
air

Anschluss-Stück,
Luft

Pièce de
raccordement,
d’air

Joint,
pièce de
raccordement,
d’air

Dichtung,
Anschluss-Stück,
Luft

Gasket,
connecting piece,
air

Packning,
anslutningstos,
luft

Soupape
d’évacuation
après
7115-0046-301

Entleerhahn
nach
7115-0046-301

Draining valve
after
7115-0046-301

Avtappningsventil
efter
7115-0046-301

912 645 401


